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 Newspapers are an invaluable source of authentic materials, and their use in 

the language classroom is very much in keeping with current thinking and practice in 
teaching pedagogy. They help keep us informed about what is happening in the world, 
extending our knowledge and deepening our understanding. For this reason, they are of 
general educational value contributing to forming cultural knowledge and importance 
for high class pupils. There are a number of strong arguments in favour of using 
newspapers in teaching the English language: general education value, cultural 
information, language change, reader interest, reading for pleasure, authentic materials. 
 

Experimentul pedagogic 
de verificare a eficacităţii organi-
zării textului publicistic de gen 
diferit, precum şi a sistemului de 
exerciţii orientate spre satisface-
rea necesităţilor informative ale 
elevului din liceu, formarea 
competenţei de citire a presei în 
limba străină, precum şi forma-
rea culturii comunicării. 

Prin cultura comunicării 
subînţelegem textul ca şi cultură, 
prin funcţia lui de a transmite 
valori. Pe fundalul textelor 
lingvistice într-o comunitate se 
realizează texte cu funcţie cul-
turală. Textul presupune deci o 
organizare bine definită, un în-

treg structurat cu început şi sfâr-
şit şi, dincolo de semnificaţia de 
limbă, realizează semnificaţii 
culturale. Studiul semiotic al cul-
turii presupune lectura ei la dife-
rite nivele [6, p. 23]. Funcţiile 
culturale se realizează prin text, 
dacă în activitatea de citire există 
o motivaţie întemeiată, care asi-
gură desfăşurarea activităţii. 
 Eşantionul experimental 
a fost format din patru clase a X-
a,-d; XI-b,-c,-d, în experiment au 
fost antrenaţi 112 elevi. 
 Scopul experimentului 
constă în validarea modelului de 
organizare a materialului pub-
licistic de gen diferit şi a sis-
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temului de exerciţii aplicate în 
procesul de citire a textului. Ex-
perimentul a fost organizat în 
trei etape de constatare, de for-
mare, de validare, în baza unor 
obiective concrete. 
 Competenţa de comuni-
care presupune o mobilizare a 
unui ansamblu de resurse mani-
festate practic de cei implicaţi în 
interacţiune. Nivelul competen-
ţei va fi evaluat atât de capacita-
tea subiecţilor de a opera cu re-
sursele lingvistice, cât şi de mo-
delul unei culturi a exprimării 
în limba străină. 
Obiectivele experimentului de 
constatare au vizat: 

a) evaluarea nivelului iniţial 
al competenţei comunica-
tive, esenţiale în procesul 
de citire a textului de gen 
publicistic diferit în limba 
engleză; 

b) concretizarea dezvoltării 
unui şir de competenţe 
verbale, necesare în proce-
sul de citire pentru com-
prehensiunea profundă a 
conţinutului informaţiei 
propuse. 

Pentru aceasta s-a propus 
testare al nivelului iniţial al 
competenţei comunicative în ba-
za textului publicistic. 

Testul a constituit trei 
probe:  

Proba I vizat evaluarea 
competenţei de anticipare. Elevii 
au avut însărcinarea de a anti-
cipa conţinutul textului publi-
cistic potrivit formelor lingvistice 
orientative, aceasta a necesitat 

delimitarea esenţei tematice prin 
determinarea semnalelor seman-
tice, care vor contribui la perce-
perea lui globală. De asemenea, 
anticiparea conţinutului potrivit 
componentelor structurale ale tex-
tului. Elevii trebuie să anticipeze 
conţinutul, analizând elementele 
nonverbale (imagini, scheme, fo-
tografii), precum şi cele verbale 
– titlu, secvenţe semantice (inci-
pient, partea argumentativă, 
concluzii), ceea ce va permite 
determinarea ideii generale a 
textului. 

Proba a II-a – Măsurarea 
nivelului de formare a compe-
tenţei de cercetare-informare: 
elevii trebuiau să releve obiectul 
discuţiei din text; să releve fap-
tul, fenomenul, întâmplarea, în-
tâmplările esenţiale şi auxiliare; 
să stabilească anumite relaţii în-
tre fenomene, fapte, întâmplări 
care au fost comunicate; să de-
termine intenţia comunicativă a 
autorului; să identifice secvenţe-
le semantice din textul publicis-
tic; 

Pentru realizarea acestor 
sarcini, elevul trebuie să deţină 
deprinderi de cercetare, orien-
tare şi selectare a informaţiei ne-
cesare. 

Proba a III-a va avea ca 
scop determinarea nivelului com-
petenţei de interpretare-apreciere: 

În cadrul acestei probe, 
subiecţii trebuiau să interpreteze 
analitic informaţia oferită de 
textul publicistic; să precizeze 
scopul textului; să aprecieze fap-
tul expus din considerentele: 
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actualităţii, utilităţii, autenticită-
ţii de pe poziţia de cititor pentru 
formularea propriei păreri. 

 Rezultatele experimentului de 
constatare sunt expuse în tabelul 
nr.1 
 112 elevi - 100%   

 
TABELUL NR. 1 

 Proba nr.I  Proba nr.II  Proba nr.III Nivel 
convenţional Nr.elevi Nr.% Nr.elevi Nr.% Nr.elevi Nr.% 
I-F.bun 21 18,7 11 9,8 6 5,3 
II- bun 35 31,2 24 21,4 15 13,3 
III- suficient 48 42,8 58 51,7 53 53,4 
IV-insuficient 8 7,1 19 16,9 38 33,9 

 
În opinia noastră, sarci-

nile care au constituit proba I nu 
prezintă dificultăţi pentru elevi. 
Pentru îndeplinirea lor s-a acor-
dat 20 minute. Lucrarea a inclus 
patru texte publicistice de pro-
porţii mici-medii, fiecare text in-
dicând o însărcinare. Ex 1. Stu-
diaţi fotografia, încercaţi să vă pro-
nunţaţi asupra temei abordate în 
conţinutul textului; 2. Citiţi atent 
textul, marcaţi în text cuvintele-
cheie care după părerea voastră ex-
primă ideea principală a textului; 3. 
Citiţi titlul textului. Încercaţi să 
formulaţi şi scrieţi problema aborda-
tă în text; 4. Studiaţi textul propus, 
identificaţi în care din secvenţele 
semantice (incipient-introducere, ar-
gumentare, sfârşit, concluzie) este 
expusă ideea principală. Pentru fie-
care însărcinare s-a acordat ma-
xim 10 puncte, în funcţie de cali-
tatea răspunsului. Din 112 elevi, 
21 de elevi au acumulat 40 de 
puncte situându-se la nivelul F. 
bun. Un număr considerabil de 
elevi s-au situat la nivelul III. Ei 
au acumulat între 20 şi 10 punc-
te, ceea ce a constituit 42,8 %.  

7,1 % din numărul total 
de elevi însă nu s-au isprăvit cu 
însărcinarea înaintată acumu-
lând sub 10 puncte. Chiar dacă 
pentru mulţi din elevi însărcină-
rile sunt uşoare, a fost dificil să 
anticipeze conţinutul şi să iden-
tifice cuvintele tematice. 

Proba a II-a prezentat în-
sărcinări cu variante de răspuns. 
Elevii au marcat varianta consi-
derată corectă. Lucrarea a consti-
tuit un text publicistic cu volum 
mediu, timpul acordat -25 minu-
te. Însărcinările propuse sunt 
mai dificile decât în proba ante-
rioară. Elevii în mod diferit s-au 
isprăvit cu însărcinările. Pentru 
însărcinarea nr.3, care constă în 
precizarea intenţiei comunicati-
ve a autorului, elevilor li s-au 
oferit patru variante de răspuns. 
Pentru marcarea variantei co-
recte era necesară o cercetare 
atentă a informaţiei, iar lipsa 
competenţei pentru această pro-
bă a împiedicat, în mare parte, 
selectarea variantei corecte. Din 
112 elevi incluşi în experiment s-
au situat pe poziţiile de vârf 9,8 
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% dintre elevi, 21,4 % - a nivel 
bun. Un procentaj mare de elevi 
s-a situat la nivelul suficient. La 
această probă a crescut procenta-
jul la nivelul insuficient, ceea ce 
ne convinge că elevii au 
întâmpinat dificultăţi mai mari 
în realizarea sarcinilor didactice. 

Proba a III-a a inclus 
patru însărcinări de bază, care 
solicitau formularea răspunsuri-
lor sau marcarea variantei co-
recte. Pentru finisarea lucrării s-
au acordat 30 minute. Însărcina-
rea nr.1: elevii trebuie să alcătu-
iască harta semantică (semantic 
map) a textului în care să în-
cadreze faptul esenţial, cele auxi-
liare şi soluţiile de rezolvare a 
problemei prezente în articol. 
Însărcinarea nr.2: elevilor li se 
propune să analizeze succint in-
formaţia citită. Subiecţii au ex-
pus ideile în 5-6 propoziţii, iar ca 
suport le-au servit următoarele 
întrebări: a) ce reprezintă o sera-
tă pentru adolescenţi „teenager 
party”?; b) care sunt problemele 
abordate în text în legătură cu 
organizarea unei serate, aceleaşi 
probleme sunt specifice şi pen-
tru adolescenţii noştri?; c) ce mă-
suri de precauţie a-ţi sugera la 
organizarea unei „teenager party”; 

Pentru mulţi din elevi a 
fost dificil să analizeze şi să 
asocieze faptele ca să formuleze 
sugestii pentru diminuarea pro-
blemei, deoarece nu sunt obiş-
nuiţi cu asemenea gen de activi-
tate precum şi lipsa vocabularu-
lui bogat pentru a-şi expune 
ideile în limba străină. 

În cea de-a III-a însărci-
nare elevilor le-a fost propus să 
aprecieze informaţia citită. Elevii 
au subliniat varianta considerată 
potrivită pentru ei şi au argu-
mentat răspunsul. 

Ex. informaţia este :  
a) autentică - neautentică - de ce? 
b) interesantă-neinteresantă - de 
ce? 
c) utilă - inutilă - de ce? 

Majoritatea elevilor au 
apreciat informaţia din text ca 
fiind interesantă, utilă, autentică. 
Însărcinarea finală a constituit 
trei variante de concluzii cu mici 
deosebiri care schimbau tema-
tica abordată. Doar prin o per-
cepere profundă a mesajului 
expus în informaţie poate fi 
aleasă varianta corectă. Mulţi 
elevi au greşit marcând varianta 
2 sau 3 din lipsa de atenţie şi 
cunoaşterea insuficientă a conţi-
nutului. Observăm procentajul 
elevilor la nivelul F. bun s-a 
redus considerabil - 5,3 % din cel 
total de 100% ( 112 de elevi ), în 
schimb a crescut procentajul la 
nivelul insuficient fiind de 47,3 
%. Aceasta demonstrează că 
pentru a se isprăvi cu însărcină-
rile înaintate la proba dată, elevii 
au depus efort. 

La finisarea primei etape 
am remarcat că citirea materia-
lului publicistic este o activitate 
necunoscută elevilor şi necesită 
antrenarea ei pentru a înregistra 
succese .  

În baza carenţelor men-
ţionate si a rezultatelor obţinute 
de elevi la probele înaintate, au 
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fost stabilite unele repere în 
derularea experimentului de for-
mare, în cadrul căruia va putea 
fi observată dinamica nivelului 
de formare a competenţelor de 
anticipare, de cercetare-informa-
re, de interpretare-apreciere. 
 Experimentul de forma-
re a fost organizat în baza mode-
lului de formare a competenţei 
comunicative în baza textului 
publicistic. 
  Obiectivele experimen-
tului de formare:  
 a) selectarea variantei 
optime de asociere a diferitelor 
genuri de material publicistic şi 
constatarea eficacităţii tipologiei 
elaborate teoretic; 
 b) optimizarea procesului 
de învăţare prin formarea cul-
turii citirii materialului publicis-
tic ; 
 Etapa I s-a selectat varian-
ta optimă de asociere a diferite-
lor genuri de material didactic. 
 Pentru prima probă s-au 
format perechi coordonatoare 
din patru grupe. Fiecare grupă 
este constituită din şase persoa-
ne cu acelaşi nivel de cunoaştere 
a limbii străine. În fiecare grupă 
experimentală s-a propus câte 
unul din cele cinci modele de în-
văţare a textului publicistic 
 Elevilor din grupa I li s-
au propus texte informative (in-
formaţii scurte şi lungi, notiţe, 
reportaj, interviu). Pentru grupa 
a II-a au fost propuse pentru citi-
re texte analitice (articole, co-
mentariu, corespondenţă). Ele-
vii din grupa a III-a au lucrat cu 

texte variate. Pentru început, 
elevilor li s-au propus notiţe in-
formative (texte informative), 
apoi articole şi comentarii (texte 
analitice). 

Elevii din grupa a IV-a 
au procedat invers li s-au oferit 
însărcinări de lucru mai întâi 
asupra textelor analitice, apoi 
asupra textelor informative cu 
tematică variată. 

Obiectivitatea verificării 
organizării textelor de gen dife-
rit a fost dovedită de aplicarea 
experimentului încrucişat, în 
cadrul cărora în grupe erau 
schimbate genurile şi problema-
tica textelor. 

Tuturor elevilor le-au fost 
repartizate însărcinări, care vi-
zează selectarea informaţiei 
esenţiale: 

• Priviţi şi analizaţi imagi-
nea, titlul, cuvintele şi ex-
presiile date. Încercaţi să 
anticipaţi conţinutul textu-
lui dat. 

• Subliniaţi din propoziţiile 
propuse doar cele care cre-
deţi că conţin fapte, întâm-
plări esenţiale. 

• Marcaţi faptele expuse în 
text care pot fi considerate 
indirecte. 

• Determinaţi în care compo-
nente structurale (subtitlul, 
început, expunerea fapte-
lor, sfârşit, concluzie) este 
formulată tema textului. 

• Aranjaţi propoziţiile textu-
lui într-o continuitate logi-
că, numerotându-le cores-
punzător. 
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• Stabiliţi care este intenţia 
autorului în textul dat: de a 
enunţa un fapt, să convin-
gă în legătură cu ceva, să 
demonstreze ceva, să de-
scrie, să comenteze un fapt. 

1. Spuneţi cu care din faptele 
expuse sunteţi de acord şi 
cu care nu? Argumentaţi 
răspunsul, expuneţi pro-
pria părere în legătură cu 
cele expuse în text? 
În continuare s-a orga-

nizat un sondaj ce cuprindea 
următoarele întrebări: Vă place 
să citiţi presa? Consideraţi texte-
le citite interesante sau nu?, Ci-
tind informaţiile date aţi simţit 
dorinţa de a mai citi şi alte texte 
publicistice sau nu ?, Care sunt 
problemele cu care v-aţi con-
fruntat la realizarea sarcinilor di-
dactice (citirea şi comprehensiu-
nea textului)?.  

Prezentăm în mod se-
lectiv unele din răspunsurile da-
te la aceste întrebări: 

Elevii din prima grupă 
nu au fost entuziasmaţi de acti-
vitatea desfăşurată drept argu-
mente ne servesc unele răspun-
suri, printre care cităm:  

„Nu mă prea interesează, 
textul este uşor clar, doar câteva 
cuvinte necunoscute”; 

„Interesant, dar nu înţe-
leg care este intenţia autorului”; 

„Nu-mi prea place, nu 
am înţeles sensul cuvintelor”; 

Elevii din grupa a II-a au 
formulat următoarele răspunsuri: 

„Interesant, dar textul 
este lung şi greu”; 

„Sunt texte lungi. Mă 
plictisesc”; 

„Mă interesează subiectul 
redat în scrisoare. Aş vrea să mai 
citesc despre viaţa adolescenţilor 
din alte părţi ale lumii”; 

Elevii din grupa a III-a au 
răspuns în felul următor: 

„Mi-a plăcut să lucrez cu 
articolele date. Am aflat multe 
lucruri interesant”; 

„Sunt multe cuvinte ne-
cunoscute, dar le putem ghici 
uşor din context. Este bine să le 
cunoaştem”; 

„La început a fost greu să 
percepem textul, dar acum este 
mai uşor”; 

Elevii din grupa a IV-a au 
fost interesaţi de lucrul cu 
materialul publicistic şi de multe 
ori provocaţi de subiecte 
importante pentru ei, formulând 
următoarele răspunsuri: 

„Aflăm mai multe despre 
problemele ce ne frământă”; 

„A-şi mai citi şi acasă 
informaţii în limba engleză, dacă 
aş avea surse”; 

„Mi-a plăcut să lucrăm cu 
materiale publicistice. Învăţăm 
multe cuvinte noi, dar este greu 
a deosebi informaţia directă de 
cea indirectă”. 

Analizând răspunsurile 
date de elevi la aceste întrebări 
am reuşit să precizăm interesul 
elevilor faţă de modelul de texte 
mai sporit. Cu alte cuvinte, care 
model dintre texte selectate a 
reuşit să stimuleze dorinţa de a 
mai citi şi a lucra cu textul 
publicistic întru sporirea culturii 
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citirii, precum şi problematica 
comprehensiunii lui. În expe-
rimentul de formare sunt impli-
caţi 60 elevi, care au fost reparti-
zaţi în patru grupe. Fiecare gru-
pă este constituită din 15 elevi. 

 Rezultatele obţinute în 
sondaj le vom prezenta în tabe-
lul nr. 2.  
15 elevi în fiecare grupă 

 
 

 TABELUL NR. 2 
Interesul Capacitatea de 

stimul. 
Problematica Nr. 

Gr. 
Nr. 

elevi 
% Nr. elevi % Nr. elevi % 

Gr.I  5   38,3   5   33,3   2   16,6  
Gr.II  7   50  8   53,3   7   50 
Gr.III  11   75   10   68,3   6   41,6  
Gr.IV  9   68  9  68  5  36,7 

 

Evaluarea răspunsurilor 
date de către elevi la însărcină-
rile ce însoţeau mode-lele pro-
puse, din punct de vedere can-
titativ şi calitativ, indică că mo-
delul de texte organizat trebuie 
să includă atât texte informativ, 
cât şi texte analitice. 

Etapa a II-a a experimen-
tului de formare a preconizat 
obiectivul: verificarea ipotezei 
elaborate teoretic şi anume orga-
nizarea textelor informative şi 
analitice, precum şi utilizarea 
sistemului de exerciţii care vi-
zează dezvoltarea competenţelor 
de selectare a informaţiei esen-
ţiale. Aceasta va optimiza învă-
ţarea citirii şi cultura exprimării 
în limba străină. 
 Distribuirea textelor s-a 
efectuat conform indicelui de di-
ficultate. Textele - mijloace di-
dactice de bază în activitatea da-
tă au fost selectate şi evaluate 
conform indicelui de dificultate, 

interes, actualitate şi autenticita-
te. Indiciile de dificultate [7, p. 
65] include complexitatea gra-
maticală a textului, densitatea 
informaţiei, numărul necunoscut 
al cuvintelor din vocabular, 
explicitatea informaţiei, structu-
ra discursului şi dacă informaţia 
este sau nu este prezentată în or-
dine cronologică.  
 În clasele din eşantionul 
de formare în procesul de învă-
ţare a citirii materialelor publi-
cistice se aplică exerciţii de tipul 
structural-semantice, cercetare-
informare, de apreciere, inter-
pretare-aplicare, care permit per-
ceperea particularităţilor comu-
nicativ-funcţionale şi semantico-
structurale proprii textului pu-
blicistic. 

Elevilor le-au fost pro-
puse texte din diferite domenii. 
În cadrul activităţilor s-au pro-
pus diverse procedee de lucru ( 
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strategia problematizării, studiu-
lui de caz, euristică etc.).  
În cadrul orelor, elevilor li s-a 
vorbit despre presă (inclusiv 
presa engleză), stilul publicistic, 
genul informativ şi analitic, 
tipurile de text publicistic, pre-
cum şi particularităţile lingvisti-
ce ale lui. În scopul dezvoltării 
competenţei de anticipare, elevii 
au lucrat cu exerciţii de cercetare-
structurare care vizează descrip-
torii competenţei menţionate. 
Prin aplicarea lor s-a urmărit for-
marea deprinderilor de orientare 
şi cunoaşterea particularităţilor 
specifice ale textelor publicistice 
(analitice, informative ş. a.). 

Acţiunile formative au vizat 
anticiparea conţinutului conform 
formelor lingvistice orientative 
şi a componentelor structurale 
ale textului (verbale, nonverbale). 

 Experimentul de valida-
re a vizat stabilirea dinamicii 
dezvoltării competenţelor spe-
ciale (comunicative) în citirea 
materialului publicistic în limba 
engleză prin aplicarea sistemului 
de exerciţii elaborate anterior. 
Rezultatele dinamicii competen-
ţelor au fost calificate potrivit 
calităţii şi cantităţii răspunsurilor 
date la însărcinările propuse. 
Concretizăm: numărul răspunsu-
rilor corecte, precizia expunerii 
obiectului de referinţă, a infor-
maţiei esenţiale şi auxiliare. 
  Elevilor li s-a propus ace-
laşi model de testare. Proba nr.I 
Măsurarea nivelului competenţei 
de anticipare, nr.II Competenţa 
de cercetare-informare şi a III -a 
Competenţa interpretare-apreciere.  

Rezultatele obţinute le 
putem studia în tabelul nr.3:  
  

TABELUL nr.3 
 60 elevi- 100 % 52 elevi- 100% 

Proba I Proba II Proba III Proba I Proba II Proba III 
Niv. 

conven 
Nr % Nr % Nr % Nr % Nr % Nr % 

I.F.bun 15 25 12 20 9 15 10 19 5 9.6 5 9.6 

I Bun 32 53.3 34 56.6 26 43.3 26 50 18 34.6 15 28.8 
III. 
Suf 13 21.6 14 23.3 21 35.1 16 30.4 24 46.15 23 44.2 

IV Insuf -- -- -- -- 4 6.6 1 1.9 5 9.6 9 17.3 
  
Rezultatele obţinute indică o 
creştere a procentajului de com-
petenţe comunicative atât în 
grupele de formare, cât şi în 
clasele de control. Dacă studiem 
cifrele din tabelul nr. 3 atunci 
remarcăm un salt mai mare înre-
gistrat de clasele de formare. 
Performanţa eşantionului de for-

mare a crescut în comparaţie cu 
datele obţinute de eşantionul de 
control în etapa actuală, cât şi 
rezultatele obţinute de Ef în ex-
perimentul de constatare. Aceas-
ta demonstrează că elevii au fost 
iniţiaţi şi cunosc particularităţile 
diferitelor tipuri de text publi-
cistic, iar organizarea metodică a 
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textelor şi sistemul de exerciţii 
propus au dezvoltat şi au format 
competenţe speciale de citire. 
Aceasta demonstrează eficacita-
tea lor. 
 Analizând tabelul, putem 
constata că, la proba I, din 60 de 
elevi numărul total al elevilor 
din EF au corespuns nivelului f. 
bine conform calităţii şi cantităţii 
răspunsurilor oferite la însărci-
nări 25 (25%) de elevi. Ei au 
reuşit să răspundă corect la toate 
însărcinările probei vizând des-
criptorii competenţei de antici-
pare. Subiecţii au formulat co-
rect informaţia menţionată în 
text, studiind formele lingvistice 
orientative şi componentele 
structurale ale textului, propuse 
de profesor. De asemenea, pen-
tru formularea corectă a infor-
maţiei solicitate, elevii au utilizat 
informaţia oferită şi cunoştinţele 
generale despre fapte, fenomene, 
întâmplări din realitatea înconju-
rătoare. 
 La această probă în Ec 
componenţa căruia este de 52 
elevi s-au situat la nivelul f. bine 
10 elevi (19%). 
 La proba a II-a la nivelul 
bine în EF din numărul total s-au 

situat 34 de elevi, ceea ce repre-
zintă 56,6%, iar în Ec -18 elevi 
cea ce reprezintă 34,6 %. 

Desigur, dacă comparăm 
rezultatele obţinute la toate pro-
bele din experimentul dat atunci 
identificăm o performanţă înre-
gistrată de Ef faţă de Ec. 

Aceasta ne permite să 
afirmăm că activitatea de învă-
ţare sistematică în baza textului 
publicistic, selectat metodic, în-
soţit de un sistem de exerciţii de 
citire a textului publicistic, a 
dezvoltat la elevi competenţa de 
anticipare, de cercetare informa-
re, de interpretare-apreciere. 
 Pentru a scoate în evi-
denţă performanţa înregistrată 
în experimentul de validare, vom 
compara datele obţinute în 
această etapă la nivelul insuficient 
cu datele obţinute în experimen-
tul de constatare. Când vorbim de 
date, ne referim la numărul total 
de elevi (Ef+Ec), situat la nivelul 
insuficient în experimentul de 
constatare în cadrul a trei probe 
comparat cu numărul de elevi 
total la acest nivel în experimen-
tul de validare. Potrivit datelor, 
am schiţat următoarea reprezen-
tare grafică: 
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Figura nr.1 
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Concluzii: 

Învăţarea citirii materia-
lului publicistic cu scopul de a 
marca informaţia esenţială din 
text şi formarea culturii citirii, 
exprimării în limba străină pre-
supune formarea şi dezvoltarea 
unor abilităţi speciale de citire, 
cum ar fi de prognosticare, 
cercetare-informare, cercetare-
apreciere, precum şi a unei atitu-
dini pozitive faţă de procesul în 
sine care vor contribui la forma-
rea competenţelor specifice de 
citire. 
 Am stabilit trei abilităţi 
verbale esenţiale (de anticipare, 
de cercetare-informare, cerceta-
re-apreciere) care asigură marca-
rea informaţiei necesare în acti-
vitatea de citire a materialului 
publicistic divers. Aceasta a ser-

vit ca pistă în elaborarea unui 
sistem de exerciţii care include 
mai multe tipuri: 

2. de cercetare-structurare 
(exerciţii care vor dezvol-
ta abilităţile de anticipare 
în procesul de asimilare a 
particularităţilor de bază 
a diferitelor tipuri de text 
publicistic);  

3. de cercetare-informare 
(exerciţii care presupun 
un efort mai mare şi ne-
cesită un nivel ridicat al 
competenţei de citire, 
fiind orientate spre învă-
ţare elevului de a înţele-
ge corect informaţia cu 
un grad diferit de pro-
funzime);  
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4.  de apreciere-interpretare, 
care dezvoltă capacitatea 
de a formula anumite 
concluzii, aprecieri şi in-
terpretări în baza infor-
maţiei acumulate;  

5. de aplicare a cuvintelor, 
a expresiilor, a unor mo-
dele comunicative forma-
te în activitatea dată. 

 Experimentul pedagogic 
a permis validarea eficacităţii 
ipotezelor înaintate teoretic. Pro-
cesul de citire a materialului 
publicistic în limba străină se va 
desfăşura cu succes doar printr-
o organizare eficientă a lui, 
luând în consideraţie particulari-
tăţile diferitelor texte publicistice 
şi aspectul motivaţie-necesitate a 
elevului, precum şi prin utiliza-
rea sistemului de exerciţii, elabo-
rat în vederea dezvoltării capaci-
tăţilor menţionate. Exerciţiile 
propuse vor conduce spre: 

• marcarea corectă a infor-
maţiei indicate în text;  

• utilizarea corectă a mate-
rialului publicistic de gen 
informativ şi analitic 
pentru dezvoltarea dife-
ritelor tipuri de citire; 

• satisfacerea necesităţii in-
formaţionale a cititorului;  

• dezvoltarea şi perfecţio-
narea competenţelor spe-
cifice de citire a elevului 
în limba străină. 

 Evaluând rezultatele ob-
ţinute în experimentul pedago-
gic, putem să afirmăm că mo-
delul propus (vezi pag. 11), pen-
tru învăţarea citirii materialului 
publicistic în limba străină este 
raţional, deoarece provoacă şi 
intensifică procesul de citire şi 
dezvoltă competenţe de cerceta-
re şi marcare corectă a informa-
ţiei din textul publicistic, contri-
buind la realizarea funcţiei tex-
tului de exercitare a culturii, 
unde textul este descrierea 
comunicării culturale făcută de 
diferiţi membri ai comunităţii, 
cu ajutorul limbajelor prin care 
îşi exprimă mesajele. 
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